
Сегодня произошло очень много событий. Сейчас ей надо только улечься. Она так устала, что
даже не хотела больше двигаться.

Когда она пошла умываться, то внимательно оглядела свою тощую фигуру. Каждый дюйм ее
кожи содержал раны, старые и новые. Казалось, что ее раны никогда не заживут, так как к
коллекции добавились новые. Она была очень худой. Ей должно было быть четырнадцать, но
она была такой тощей, что выглядела лет на двенадцать-тринадцать.

В ее памяти, ее первоначальное тело было избито практически каждый день. Она делала всю
домашнюю работу, но получала только миску овсянки и половину дымящейся булочки.

Она получила свою долю жестокого обращения в детстве!

Цинь Гуй вздохнула. В оригинальном романе много говорилось об обидах и невинности
героини. Что же касается первоначального тела, то она была законной молодой Мисс из
богатой семьи, но была изгнана. Более того, она выросла в жестокой обстановке. Что она
сделала не так?

Она переоделась в чистую одежду и встала перед бронзовым зеркалом.

В бронзовом зеркале она увидела молодую женщину с черными, как смоль, волосами и
маленьким личиком. После того как она смыла грязь с лица, оно открыло ее идеальные черты.
У нее были длинные брови и блестящие миндалевидные глаза. Она слегка приподняла свои
полные вишневые губы, открыв две ямочки на щеках.

Какая жалость, что из-за недоедания ее кожа была грубой и нездорового цвета, что делало ее
менее привлекательной.

Ей действительно нужно хорошо к себе относиться!

Цинь Гуй лениво зевнула. Не успела она высушить волосы, как плюхнулась на кровать.

Снаружи становилось все темнее, и в комнате было тихо, лишь изредка шелестели ветви, когда
на них дул ветер...



Шорох...

Сквозь трепещущие снежинки и снег слышались звуки ветра, дыхания и шагов.

Она изо всех сил старалась бежать, но не знала, куда бежать. Однако она была очень напугана
и не смела остановиться.

Свист—

Длинная стрела пронзила ветер, и ее острый наконечник пронзил ее грудь.

Она схватилась руками за сердце, когда свежая кровь просочилась сквозь пальцы, это было
поражающе и ощутимо.

Она знала, что умрет.

Она постепенно падала. Свежая кровь окрасила снег в красный цвет, как цветущие сливы.

- А-а!

Цинь Гуй от неожиданности проснулась. Она тяжело и быстро дышала, ее грудь тяжело
вздымалась и опускалась.

Ее лоб был покрыт холодным потом, а одежда прилипла к спине, как будто ее только что
выловили из воды.

Она чувствовала легкую боль в груди, как будто это не было сном, что стрела пронзила ее
грудь и что это действительно произошло.

Это был первый раз, когда у нее был такой реалистичный сон.



Острая стрела пронзила ее сердце...

Вот именно!

В романе первоначальное тело умерло из-за стрелы, пронзившей ее сердце!

Цинь Гуй показала холодную ауру, и в воздухе, казалось, был слабый металлический запах
крови.

- Должно быть, я слишком много думала об этом, чтобы начать видеть это во сне!

- Так и должно быть!

Цинь Гуй продолжала бормотать себе под нос без остановки. Она обхватила голову руками и в
волнении взъерошила волосы.

Какое-то время она сидела молча, а потом встала с кровати. Она зажгла свечу, налила себе
чашку холодной воды и залпом выпила ее. Только тогда ее сознание проснулось.

Она уже собиралась заснуть, как вдруг что-то почуяла в воздухе.

Странно!

Почему она чувствует запах крови?

Цинь Гуй поставила свою чашку на стол. Позаимствовав свет свечи, она быстро обвела
взглядом комнату. Ее взгляд упал на ящик у стены.

Этот ящик был высотой с человека. У нее не было никакого багажа, поэтому она не стала им
пользоваться. Поэтому его просто оставили в покое.



Взгляд Цинь Гуй застыл, прежде чем она сказала себе: Я так голодна. Интересно, есть ли там
какая-нибудь еда?

Она накинула на себя куртку и уже собиралась выйти из комнаты, когда в тишине раздался
ледяной смешок.

Не оглядываясь, она побежала к двери. Прежде чем она успела это сделать, из-за ее спины
быстро высунулась рука, преграждая ей путь.

Грохот!

Внезапно за окном сверкнула молния, осветив комнату, а также правую руку, прижатую к
двери.

Это была мужская рука. Его пальцы были тонкими и длинными, костяшки четко очерчены.

Цинь Гуй понюхала воздух, сильный запах металлической крови исходил от нее.

Волосы на ее спине встали дыбом, и она медленно обернулась.

За окном одна за другой вспыхивали молнии и гремели раскаты грома. А потом начался
ливень.

Позади нее стоял молодой человек с высокой фигурой и красивой внешностью. Его черные как
смоль волосы были собраны на затылке в высокий пучок. У него была гладкая кожа, а черты
лица были еще более изящными и безупречными, особенно его пара узких ярких и глубоких
красных глаз феникса. У него были густые брови. Его глаза были прекрасны, но остры и полны
суровости.

Он был одет в черные одежды. Но даже эта обычная одежда с трудом скрывала его
благородную ауру.

 



Этот молодой человек определенно не был прост.
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